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Un Águila en las Estrellas 
Elena Ortíz Muñiz 


Lyrics IPA

Dime si la puedes ver surcando los cielos, 
majestuosa entre el azul profundo, 
y las cincuenta estrellas. 

volando va el águila con aire triunfante  
ha logrado capturar a la diosa, 
A la diosa de los duelos, 

En el aire el estallar, los cañones resuenan 
Festejando por la paz, sin tambores de guerra   
porque al fin las pieles unidas  
en un cálido abrazo están. 

Dime si la puedes ver,  
dime si escuchas su grito  
fugaz como centella, 

Los hombres son hermanos y están sus corazones 
unidos entre abrazos de cultura y tradiciones.

[dˈime sˈi lˈa pwˈeðes vˈeɾ surkˈando lˈos sjˈelos]  
[mˌaxestwˈosa ˈɛntɾe ˈel asˈul pɾofˈundo] 
[ˈi lˈas sinkwˈɛnta estɾˈeʝʝas]  
 
[volˈando vˈa ˈel ˈaɣila kˈon ˈaɪɾe tɾiumfˈante]  
[ˈa loɣɾˈaðo kˌapːtuɾˈar ˈa lˈa djˈosa]  
[ˈa lˈa djˈosa dˈe lˈos dwˈelos]  
 
[ˈen ˈel ˈaɪɾe ˈel ˌestaʝʝˈar lˈos kaɲˈones reswˈenan]  
[fˌestexˈando pˈoɾ lˈa pˈas sˈin tambˈoɾes dˈe ɡˈerra]  
[pˈorke ˈal fˈin lˈas pjˈeles unˈiðas] 
[ˈen ˈun kˈaliðo aβɾˈaso estˈan]  

[dˈime sˈi lˈa pwˈeðes vˈer]  
[dˈime sˈi eskˈutʃas sˈu ɡɾˈito]  
[fuɣˈas kˈomo sentˈeʝʝa]  

[lˈos ˈombɾes sˈon eɾmˈanos ˈi estˈan sˈus kˌoɾasˈones]  
[unˈiðos ˈɛntɾe aβɾˈasos dˈe kultˈuɾa ˈi tɾˌaðisjˈones] 

Translation

Tell me if you can see her soaring through the skies, 
majestic amidst the deep blue, 
and the fifty stars. 

The eagle flies with triumphant air, 
having successfully captured the goddess, 
The goddess of duels, 

In the air, the explosion, the cannons echo, 
Celebrating for peace, without war drums 
because finally, the people are united 
in a warm embrace. 

Tell me if you can see her, 
tell me if you hear her cry 
swift as lightning, 

Men are brothers, and their hearts 
are joined in embraces of culture and traditions.
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